
art. FL200OL _ art. FL201OL

F l o r aF L O R A

Giochi di volute floreali adornano la base di questa serie 

di accessori di gusto tipicamente barocco. Le finiture 

acquistano connotazioni antiche grazie 

al gioco di r i l ievi sulla base.

Play between floral volutes decorates the base of this 

series of accessories of a typically Baroque taste. The 

finishes take on antique connotations thanks to 

the play of reliefs on the base.
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La candida ceramica e lo splendente metallo si incontrano per creare 
accessori senza tempo per uso quotidiano.

The snow-white ceramics and the resplendent metal come together to create 
timeless accessories for daily use.
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art. FL101OL
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art. FL103AOL
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art. FL109OL
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art. FL107OL

art. FL106OL
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Accessori esclusivi per bagni di pregio. Passato e presente che si fondono 
nello stile inconfondibile dei prodotti Sbordoni.

Exclusive accessories for valuable bathrooms. Past and present blend in the 
unmistakable style of Sbordoni products.
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art. FL114OL

art. FL127OL
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art. DN100NI
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D I A M A N T E

Questa l inea di accessori ha par ti metall iche sfaccettate

che esaltano bri l lantezza delle loro superfici

e accessori in vetro satinato.

Thi range of bathroom accessories has faceted

metal par ts wich enhance the bri l l iance of their surfaces,

together with satinated glass components.
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art. DN103ANIO

art. DN03NIO



art. DN105NIO
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art. DN102NIO

art. DN111NIO
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D é c oD É C O

Forme razionali e squadrate per questa serie di accessori 

di chiara ispirazioni Déco.  I l  connubio tra essenzialità 

del metallo e  l inearità di forme caratterizza la gamma di 

accessori Déco, in cui anche le ceramiche 

assumono forme più squadrate.

Rational and square shapes for this series of accessories 

clearly inspired by Déco. The union between the essential 

features of the metal and the l inearity of the shapes 

characterise this range of Déco accessories, in which 

even the ceramics take on more square forms.
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art. DE103ANI

La finitura Nichel lucido esalta l’armonia delle forme Déco e ne sottolinea la 
bellezza d’inizio secolo.

The polished Nichel finish exalts the harmony of the Déco shapes and emphasises 
the beauty of the turn of the century.
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art. DE100CNI _ DE101CNI

art. DE109CNI
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art. DE105NI

art. DE109NI
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In una scelta stilistica accurata, niente è lasciato al caso. Forme squadrate 
anche per lo specchio basculante che correda la gamma Déco.

In an accurate stylistic choice, nothing is left to chance. Squared shapes 
even for the swing mirror which furnishes the Déco range.

art. DE113ANI
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art. DE111NI

art. DE102NI

Anche gli accessori rispecchiano la scelta stilistica della serie DÉCO

Even the accessories reflect the stylistic choice of the Déco series.
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S A B I N A

La classicità predomina per esaltare le forme metall iche con 

quelle di una ceramica senza tempo. Una serie di accessori 

semplice ma al contempo ricercata. Una borchia lavorata e 

componenti tondeggianti danno vita a Sabina, questa gamma 

raffinata adatta a qualsiasi ambiente bagno.

The classical features predominate to exalt the metal shapes 

with that of t imeless ceramics. A simple but elegant series of 

accessories. A processed stud and rounded components give 

l ife to Sabina, this refined range suitable for 

any bathroom environment.



art. SA101CR

art. SA100CR

Un particolare da apprezzare a pieno: la forma cesellata del metallo da 
cui trae ispirazione anche la linea della ceramica.

A detail to be fully appreciated: the chiselled shape of the metal from 
which even the ceramic line takes inspiration.
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art. SA103CR

art. SA107CR
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art. SA109CR
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art. SA105CR

art. SA113CR
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art. SA102CR

art. SA111CR
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C a l l aC A L L A

La purezza di un candido fiore per gli elementi in 

ceramica di questa l inea di accessori, finemente lavorati 

con stampi a mano. Dettagli ceramici per bagni in cui la 

ceramica è protagonista assoluta ed i l 

metallo assume forme pulite e l ineari.

The purity of a snow-white flower for the ceramic 

elements of this l ine of accessories, finely processed with 

handmade moulds. Ceramic details for bathrooms in 

which ceramics is the absolute protagonist and metal 

takes on clean and linear forms.

C
A

LL
A

205



art. KA101MCR
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art. KA101CR

Le linee pure del metallo di questa serie si fondono con la rotondità della 
ceramica, in un connubio stupefacente.

The pure lines of the metal of this series blend with the rounded shape of 
the ceramics in a stunning union.

art. KA100CR
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art. KA098CR

art. KA099CR
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Un altro particolare della serie Calla per apprezzare la perfetta simbiosi dei 
materiali e le linee aggraziate dei singoli articoli.

Another detail of the Calla series to appreciate the perfect symbiosis of the 
materials and the graceful lines of the individual items.

art. KA104MCR
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art. KA103CR
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art. KA127CR
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art. KA109CR

art. KA109MCR
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Anche la forma dello specchio senza profili asseconda quello della borchia 
ceramica. Una candida forma avvolgente come quella de una calla in fiore.

Even the shape of the mirror without profiles goes along with that of the 
ceramic stud. An enwrapping snow-white shape like that of a flowered calla.

art. KA113CR
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art. KA107CR

art. KA106CR
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art. KA102CR
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Un omaggio al nostro storico marchio con una serie di 

accessori da appoggio in candida ceramica, in perfetto sti le 

con le nostre serie Retrò. Accessori personalizzati disponibil i 

anche nella colorazione nero lucido.

A tribute to our historical trademark with a series of accessories 

in snow-white ceramics, in perfect style with our Retrò series. 

Customised accessories also available in glossy black.
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P i a n t a n eP I A N T A N E

Un tocco di modernità funzionale con richiami antichi 

di ispirazione Retrò. La gamma di piantane è ampia e 

comprende figure che soddisfano per tipologia qualsiasi 

necessità e si confanno per design 

a tutti i generi di ambienti.

A touch of functional modern style with antique appeal 

of Retrò inspiration. The wide range of uprights includes 

figures the types of which satisfy any need and whose 

design fits in with all types of environments.
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art. SB130CR
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art. KA127CR
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art. DE130CR art. GE700NIO
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La reinterpretazione in chiave classica della piantana portasalviette a tre bracci con 
i dettagli classici della serie Flora. 

The classical reinterpretation of the three-armed towel rack upright with classical 
details of the Flora series.

art. FL127OL

art. SB129CR
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art. SB126OL
art. SB128CR
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art. SB123CR
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V A S C A  &  D O C C I A

Massima cura di tutti i dettagli in sti le con gli ambienti 

circostanti. Affinché i l bagno sia coerente in tutti gli ar ticoli che 

lo compongono, abbiamo studiato questa serie di accessori 

complementari per vasca e doccia che rispecchiano

 lo sti le Retrò dei nostri sanitari.

The utmost care for details in style with surrounding 

environments. In order for all the items making up the 

bathroom to be coherent, we have studied a series of 

complementary bath and shower accessories which reflect 

the Retrò style of our bathroom fitt ings.



art. AN120OL

L’anello reggi-tenda in forma ellittica ricrea l’atmosfera di un bagno 
d’antan con vasca centro stanza.

The elliptical-shaped curtain ring re-creates the atmosphere of a yesteryear 
bathroom with the free standing bathtub.
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art. SB118CR
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art. SB118ACR
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Le griglie portaoggetti possono contenere flaconi e spugne, sono pratiche 
e funzionali e rispettano per design lo stile Retrò. 

The grids can hold bottles and sponges, are practical and functional and 
respect the Retrò style design.
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art. SB122CR

art. SB124CR
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art. SBSPAVCAVCR

R a d i a t o r iR A D I A T O R I

Una vasta gamma di scalda salviette da arredo e 

radiatori in ghisa. In metall i splendenti e in ghisa 

naturale o smaltata bianca, i nostri radiatori emanano 

calore fin dal primo sguardo. La moderna tecnologia 

sposa i l design della tradizione.

A wide range of towel heaters and cast iron radiators. 

In resplendent metal and natural or enamelled white 

cast iron, our radiators emit heat from the first 

t ime you look at them. Modern technology 

blends with traditional design.
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art. SBSPARMENCCR
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art. SBSPARACCR



art. RAD2660B
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art. RAD2760

Disponibile nelle versioni decorato e non decorato, questo radiatore in ghisa, prodotto con 
stampi originali di inizio secolo, colpisce per il design tipicamente Art Nouveau. 

Available in decorated or non-decorated versions, this cast-iron radiator, produced with 
original start of the century moulds, is striking due to its typical Art Nouveau design.
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art. SBSPAR5/4BT
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art. SBSPAR3/2OL



I  radiatori  scaldasalviette sono disponibi l i  in 
numerose tipologie – parete, parete/pavimento, 
bandiera, ecc – e varianti dimensionali le più 
svariate. 

The towel heater radiators are available in several 
types – wall, wall/floor, banner, etc – and all types 
of size variants.

art. SBSPAV4GR/1OL

RA
D

IA
TO

RI

260

art. SBSPAV4/3OL
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art. SBSPAV5/DGRBOL
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art. SBSPAV3/1GCR
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S P E C C H I

Specchio, specchio delle mie brame… I nostri specchi sono 

realizzati a mano con lavorazioni di finitura di grande pregio. 

Giochi di r iflessi che amplificano l’armonia dell’ensemble e 

donano agli ambienti profondità inaspettate.

Mirror mirror on the wall… Our mirrors are handmade with 

precious finishes. Plays of reflexes amplify the harmony of the 

ensemble and provide the environments with 

unexpected depth.
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art. SB002O

art. SB013A
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art. DN113ANIO
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art. SB027O

art. SB014O



art. 245AG Déco

art. 105AI Canova
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art. 710BO Francese

art. 53201 Botticelli
su misura - made to measure 
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art. 633OI Liberty
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art. 711AM  Francese

art. 106OG Bernini
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art. 531OR Cellini

art. 620AAM Mantegna
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art. 950 Barocco

art. 970AI Rococò

art. 245ANL  Déco

art. 105GR Canova
su misura - made to measure 
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art. SA113CR

art. KA113CR

art. CL112OL
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art. FL112OL
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art. DE113ANI
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art. 625AR New Canaletto 

SP
EC

C
H

I

289



art. DE030NI Déco

L i g h t i n gL I G H T I N G

Apparecchi i l luminanti come vere e proprie opere 

d’ar te. Le nostre appliques proiettano luci ed ombre che 

regalano agli ambienti circostanti atmosfere di altr i tempi. 

Che si tratti di vetri o di paralumi, tutto è curato fin nei 

minimi dettagli. Gli ambienti si t ingono di 

nuances classiche e raffinate.

Lighting appliances is real and true works of ar t. 

Our appliqués cast l ight and shadows providing the 

surrounding environments with atmospheres of a long 

time ago. If it is the glass or the lampshades, all is taken 

care of in the minimum details. The environments are 

tinged in classical and refined nuances.
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FA130 cotone bianco

FA131 shantung avorio

FA132 Cotone grigio perla
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art. FA132CR



FA033CR

FA031 lino fango

FA035 s.seta Bosco

FA033 lino nero

FA030 lino bianco

FA034 s.seta corda

FA032 lino bianco
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art. GR030NI Greta

art. GR130NI Greta
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art. GR230NI Grazia

art. GR330NI Erica
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art. VA030CR Valentina

art. VA130OL Sofia
art. VA230CR Leda
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art. 7034 + 7030 + MC09-L



art. LI130OL Lilia
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art. LI030OL Lia

art. DO030OL Dora
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art. DO130OL Fausta

art. CL030CR Claudia
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art. DN030NIO art. LB031NI
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art. SB070OL art. SB071CR
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P l a c c h eP L A C C H E

Un tocco di modernità funzionale con design di 

ispirazione retrò.  Le nuove placche di scarico Sbordoni 

si confanno a qualsiasi t ipo di ambiente bagno, 

persino a quello più classico.

A touch of functional modern style in a design of Retro 

inspiration. The new Sbordoni flush-plates suit every kind 

of bathroom environment, even the most classical one.
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S E D I L I

Da elemento necessario ad elemento di arredo. I sedil i sono 

disponibil i nelle essenze più svariate per creare realizzazioni in 

grande sti le e pendants stupefacenti. Un ulteriore elemento di 

personalizzazione dalle connotazioni  a scelta 

contemporanee o Retrò.

From necessary element to decoration element. The seats are 

available in a wide variety of essences to create great style 

and stunning pendants. A fur ther custom-made element with 

optional contemporary or retro connotations.



Bianco
White

Ciliegio
Cherry wood

Nero opaco
Satin black

Noce
Walnut

Mogano
Mahogany

Nero lucido
Shiny black
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Le immagini ed i dati contenuti nel presente catalogo sono da ritenersi indicativi e possono subire

variazioni anche senza alcun preavviso

Images and data contained in this catalog are to be considered indicative and 

may be changed also without any notice
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